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LENTON® SPEED SLEEVE®

Dispositif de raboutage en compression

LENTON SPEED SLEEVE est un système de raboutage par
compression qui a fait ses preuves. C'est une méthode rapide et
économique pour rabouter par compression des armatures. Le
dispositif Speed Sleeve ERICO est utilisé pour de nombreuses
constructions dans le monde entier.

Le système de raboutage LENTON SPEED SLEEVE  répond aux
exigences d'un grand nombre de codes de béton armé
internationaux, tels que les normes DIN 1045, BS8110, ACI318-83,
AS3600

Le système LENTON  SPEED SLEEVE offre un manchon bien
adapté et facile à installer permettant de maintenir en compression
par contact concentrique les extrémités des barres coupées
d'équerre. Les petites dimensions du manchon éliminent le besoin
d'un enrobage du béton plus important sur l'armature car le manchon
est habituellement plus mince que les étriers du pilier.

CARACTERISTIQUES:
• S'installe facilement en quelques secondes.
• Peut s'installer sur l'acier sans que la barre supérieure soit                                         

en place. Ceci accélère l'installation d'armatures                                            
préfabriquées.

• Auto portant, ne nécessite pas de points de soudure.
• Peut s'utiliser sur des paquets de barres.
• Ne nécessite qu'une clé à cliquet légère.
• S'enlève et se réutilise facilement en cas de modification                                               

de travaux.
• Une clé à choc (pneumatique ou électrique) peut encore                                                    

réduire le temps d'installation.
• Des barres fixées individuellement compensent la variation

de dimension du fer.
• L'appui positif de l'extrémité est maintenu

indépendamment du poids du fer de reprise pour garder
les extrémités en contact.

• Raboutages transitoires réalisés par insertion d'un
simple adaptateur.
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Preparation de l éxtremite de la barre:
1. Les extrémités des barres doivent être traitées par sciage ou tout autre moyen
afin que la surface soit raisonnablement plane.
2. Les extrémités des barres doivent se situer dans les 1½ degrés d'équerrage par
rapport à l'axe longitudinal. Au moment du montage de tels raboutages, lorsqu'ils
sont verticaux, doivent s'ajuster à 3 degrés.

N.B. Ajustement ou rotation des extrémités des barres peut être necessaire pour obtenir un écart égalea, ou
moins que é écartmaximum. La déviation maximum existe sur les deux extrémitésdes barres.

Procedure d’installation
1. Pour des aciers de 34mm ou plus, placer le dispositif Speed Sleeve au-dessus de

l'acier, de telle sorte que l'extrémité de celui-ci soit au milieu de deux étriers et serrer les
boulons inférieurs  Pour des aciers de 32mm ou moins, placer le dispositif Speed
Sleeve au-dessus de l'acier, de telle sorte que l'extrémité de celui-ci se trouve au niveau
de la lumière de l'étrier central et ne serrer que le boulon du bas. Si un adaptateur est
nécessaire, l'insérer à l'intérieur du manchon (voir information page 4).

2. Insérer la barre supérieure de telle sorte qu'elle repose concentriquement sur la barre
inférieure et serrer les deux boulons supérieurs.

3. Le serrage des boulons doit être suffisant de manière à ceinturer les aciers. Les boulons
ne doivent pas être serrés à l'excès. Le contrôle visuel est facile, le serrage peut se faire
manuellement, sans l'utilisation de clé dynamométrique, car l'installation ne requiert que
20-30 Nm.

    

3 

 A

DEVIATION MAXIMUM DE L’EXTREMITE ET JEU
Equivalent décalages linéaires*

Dimension de
barre

Ecart maximum  ‘A’
[mm]

Jeu maximum  ‘B’
[mm]

50-57 mm 1,6 mm 3,2 mm
40-43 mm 1,1 mm 2,2 mm
34-36 mm 0,9 mm 1,8 mm
30-32 mm 0,8 mm 1,6 mm

28 mm 0,7 mm 1,4 mm
25 mm 0,7 mm 1,4 mm
22 mm 0,6 mm 1,2 mm
20 mm 0,5 mm 1,1 mm

* = Tableaux basés sur le diamètre nominal arrondi de la barre.   
* = Ecart maximum, Jeu maximum:  ACI 318-83 Section 12.16.4.2

  1                                2                               3
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Informations pour commander:
Dimension
de barre

Speed Sleeve Numéro d'Article Quantité par
boîte

Remarques*

20 Speed Sleeve 20 145495 20 -
22 Speed Sleeve 22 145500 20 -
25 Speed Sleeve 25 145510 20 -
28 Speed Sleeve 28 145520 20 -
30 Speed Sleeve 30 145530 20 1 adaptateur
32 Speed Sleeve 32 145535 20 -
34 Speed Sleeve 34-36 145540 20 1 adaptateur
36 20 -
40 Speed Sleeve 40 145550 10 -
50 Speed Sleeve 50 145555 10 -
57 Speed Sleeve 57 145560 10 -

Clé à cliquet
(Dimensions: 22, 30, 34-36, 57)**

145570 1 -

* Les adaptateurs sont inclus dans les boîtes et il est nécessaire de s’assurer qu’ils sont adaptés aux manchons pour les
barres de petit diamètre. Un adaptateur peut être utilisé pour faire un raboutage de transition. (Pour plus d’informations
contacter ERICO).
** Autres Speed Sleeve ont des boulons métriques et peuvent être sertis avec des outils Européens.
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Nous nous réservons le droit de modifier l’information contenue dans la présente brochure si cela vient à être nécessaire ou plus avantageurx. La présente brochure ne fournit qu’une
information préliminaire sur les produits et n’est pas contractuelle. La société n’est pas responsable des pertes ou dommages provenant du non respect de ses instructions sur des
produits non agréés par elle.
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